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	МЕМОРАНДУМ 
О РАЗУМЕВАЊУ ИЗМЕЂУ МИНИСТАРСТВА ПОЉОПРИВРЕДЕ, ШУМАРСТВА И ВОДОПРИВРЕДЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И МИНИСТАРСТВА ПОЉОПРИВРЕДЕ РЕПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН О САРАДЊИ У ОБЛАСТИ ВЕТЕРИНЕ
("Сл. гласник РС - Међународни уговори", бр. 3/2026)



Сербия Республикасының Ауыл, орман және су шаруашылығы министрлігі мен Қазақстан Республикасы Ауыл шаруашылығы министрлігі
ветеринария саласындағы ынтымақтастық туралы
өзара түсіністік Меморандум

Сербия Республикасының Ауыл, орман және су шаруашылығы министрлігі және Қазақстан Республикасы Ауыл шаруашылығы министрлігі су шаруашылығы министрлігі, бұдан әрі «Тараптар» деп аталады,
екі мемлекет арасындағы достық қатынастар орнатуға және ветеринария саласында ынтымақтастықты дамытуға ниет білдіре отырып, сондай-ақ 2019 жылғы 25 қазандағы Еуразиялық экономикалық одақ пен оның мүше мемлекеттері, бір жағынан, және Сербия Республикасы, екінші жағынан, арасындағы Еркін сауда туралы келісімнің 10-бабына сәйкес,
төмендегілер туралы өзара түсіністікке келді:
1-бап
Тараптар өз құзыреті шегінде және Тараптар мемлекеттерінің ұлттық заңнамасына, сондай-ақ олардың қатысушы болып табылатын халықаралық шарттарға сәйкес, теңдік және өзара тиімділік қағидаты негізінде ветеринария саласындағы ынтымақтастықты дамытуды жоспарлайды.
2-бап
Осы Меморандумда қолданылатын терминдер Дүниежүзілік жануарлар саулығы ұйымы (бұдан әрі – ДЖСҰ) кодекстерінде қолданылатын терминдерге және олардың кейінгі өзгерістеріне және толықтыруларына сәйкес мағынаға ие болады.
3-бап
Тараптар ынтымақтастық шеңберінде мына мақсаттарға ұмтылуға ниет білдіреді:
– жануарлардың жұқпалы ауруларын алдын алу және оларға қарсы іс-қимыл жасау жөнінде ақпарат пен тәжірибемен алмасу;
– жануарлар денсаулығын қорғау, сондай-ақ жануарлардан алынатын өнімдер мен жем-шөптің қауіпсіздігі саласындағы ынтымақтастық бағдарламаларын енгізу;
– ветеринария саласында бірлескен конференциялар, семинарлар, симпозиумдар және баяндамалар ұйымдастыру;
– ветеринариялық сертификаттардың үлгілерімен алмасу және ДЖСҰ-ның жануарлардың жұқпалы ауруларымен күрес, сондай-ақ жануарлар мен жануарлар өнімдерінің халықаралық саудасы бойынша нормаларына сәйкес сертификаттарға енгізілген өзгерістер туралы бір-бірін дереу хабардар ету;
– ветеринариялық бақылауға (қадағалауға) жататын тауарларды (өнімдерді) өндіру, өңдеу немесе сақтау саласындағы объектілер мен тұлғаларды бірлесіп тексеруді ұйымдастыру және бастамашылық жасау.
4-бап
Тараптар ветеринариялық бақылауға жататын тауарларды (өнімдерді) Тараптар мемлекеттерінің аумағына әкелу кезінде ДЖСҰ-ның Құрлық жануарларының денсаулығы кодексінің талаптарына, Тараптар мемлекеттерінің ұлттық заңнамасына және олардың мемлекеттері қатысушы болып табылатын халықаралық шарттарға сәйкес жұқпалы аурулардың таралуын болдырмауға бағытталған бірлескен іс-шараларды жүзеге асыруға ниет білдіреді.
5-бап
Осы Меморандум 1969 жылғы Вена конвенциясының мағынасында халықаралық шарт болып табылмайды және Тараптар мен олардың мемлекеттері үшін халықаралық құқықпен реттелетін құқықтар мен міндеттемелер туындатпайды.
6-бап
Осы Меморандум Тараптарға және олардың мемлекеттеріне ешқандай қаржылық міндеттемелер жүктемейді. Осы Меморандумнан туындайтын барлық бірлескен іс-шаралар Тараптардың қаржылық ресурстарының болуына байланысты жүзеге асырылады. Қаржылық шарттар мен ынтымақтастықтың егжей-тегжейлері Тараптар арасындағы жеке келісімдерде айқындалады.
7-бап
Тараптардың өзара келісімі бойынша осы Меморандумға өзгерістер мен толықтырулар енгізілуі мүмкін.
Осы Меморандум оған қол қойылған күннен бастап күшіне енеді.
Осы Меморандум бес (5) жыл мерзімге жасалады және егер Тараптардың бірі екінші Тарапты оның қолданылуын тоқтату ниеті туралы дипломатиялық арналар арқылы жазбаша түрде болжанған тоқтату күнінен кемінде алты (6) ай бұрын хабардар етпесе, кейінгі бес жылдық кезеңдерге автоматты түрде ұзартылады.
Осы Меморандум ________ қаласында 20__ жылы «________» серб, қазақ, орыс және ағылшын тілдерінде екі данада қол қойылды.
Мәтіндер арасында қайшылық туындаған жағдайда Тараптар ағылшын тіліндегі мәтінді басшылыққа алады.
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Меморандум о взаимопонимании между Министерством сельского, лесного и водного хозяйства Республики Сербия и Министерством сельского хозяйства Республики Казахстан о сотрудничестве в области ветеринарии

Министерство сельского, лесного и водного хозяйства Республики Сербия и Министерство сельского хозяйства Республики Казахстан, именуемые в дальнейшем «Стороны»,
выражая желание установить дружеские отношения и развивать сотрудничество между двумя государствами в области ветеринарии, а также в соответствии со статьей 10 Соглашения о свободной торговле между Евразийским Экономическим Союзом и его государствами-членами, с одной стороны, и Республикой Сербия, с другой стороны, от 25 октября 2019 года,
пришли к взаимопониманию о нижеследующем:
Статья 1
Стороны в пределах своей компетенции и в соответствии с национальным законодательством государств Сторон, а также международными договорами, участниками которых являются они и их государства, планируют развивать сотрудничество в области ветеринарии на основе принципа равенства и взаимной выгоды.
Статья 2
Термины, используемые в настоящем Меморандуме, имеют значение, соответствующее терминам, применяемым в кодексах Всемирной организации здоровья животных (далее – ВОЗЖ) и их последующих изменениях и дополнениях.
Статья 3
Стороны в рамках сотрудничества желают стремиться к:
– обмену информацией и опытом по профилактике и борьбе с инфекционными болезнями животных;
– внедрению программ сотрудничества между Сторонами в области защиты здоровья животных, а также безопасности продуктов животного происхождения и кормов;
– организации совместных конференций, семинаров, симпозиумов и докладов в области ветеринарии;
– обмену образцами ветеринарных сертификатов и немедленному взаимному уведомлению об изменениях, внесенных в сертификаты, в соответствии с положениями ВОЗЖ по борьбе с инфекционными болезнями животных, а также международной торговлей животными и продуктами животного происхождения;
– организации и инициированию совместных проверок объектов и лиц, занимающихся производством, обработкой или хранением товаров (продуктов), подлежащих ветеринарному контролю (надзору).
Статья 4
Стороны намереваются предпринимать совместные действия, целью которых является предотвращение распространения заразных болезней животных, в соответствии с требованиями Кодекса здоровья наземных животных ВОЗЖ, национальным законодательством государств Сторон и международными договорами, участниками, которых являются их государства, при ввозе на территорию государств Сторон товаров (продуктов), подлежащих ветеринарному контролю.
Статья 5
Настоящий Меморандум не является международным договором по смыслу Венской Конвенции 1969 года и не порождает для Сторон и их государств прав и обязательств, регулируемых международным правом.
Статья 6
Настоящий Меморандум не налагает никаких финансовых обязательств на Стороны и их государства. Все совместные мероприятия, вытекающие из настоящего Меморандума, будут осуществляться в зависимости от наличия финансовых ресурсов Сторон. Финансовые условия и детали сотрудничества будут предметом отдельных соглашений между Сторонами.
Статья 7
По взаимному согласию Сторон в настоящий Меморандум могут быть внесены изменения и дополнения.
Настоящий Меморандум вступает в силу с даты его подписания.
Настоящий Меморандум заключается сроком на пять (5) лет и автоматически продлевается на последующие пятилетние периоды, если ни одна из Сторон не уведомит другую Сторону в письменной форме по дипломатическим каналам о своем намерении прекратить его действие не менее чем за шесть (6) месяцев до предполагаемой даты прекращения.
Настоящий Меморандум подписан в городе ________ «___________» 20___ в двух экземплярах, на сербском, казахском, русском и английском языках.
В случае расхождений между текстами настоящего Меморандума, Стороны будут обращаться к тексту на английском языке.
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